YEREMIA 7 ayat 17

JEREMIAH 7 vs 17

This chapter began with Jeremiah addressing those who
came to the gates of the temple in Jerusalem... thinking
they would worship the LORD.

The problem is that they were faithless people, lovers of
traditions, not lovers of God; they ignored what mattered
most to the LORD God who created them... even though
He had uniquely blessed their fathers Abraham, Isaac
and Jacob.

Jeremiah was told to stop praying for these rebellious
people.

Verse Do you not see what they do in the cities
of Judah

and in the streets of Jerusalem?

18 The children gather wood,

and the fathers kindle the fire,

and the women knead their dough,

/ so the whole family is involved... which seems like it
should be a good and proper thing, right?

Wrong!

to make cakes to the queen of heaven / and you
might ask, who is that?

If you've never heard of her, good! She ain’'t anybody worth
getting to know. The LORD tells Jeremiah why He is going
to discipline Judah as a nation... and notice the LORD is
clearly angry that these people are defiantly refusing to
obey Him, while they stupidly prepare to worship this
queen of heaven crap. A fuller account of God’s judgment
on Judah can be read in Jeremiah 44.

Who is this queen of heaven?

She can be traced back to the days of the Tower of Babel,
the earliest times of Babylon soon after Noah's flood, when
oversexed Semiramis, the wife of Nimrod—he was that
famous rebel
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Pasal ini dimulai dengan Yeremia yang sedang berbicara
kepada orang-orang yang datang ke pintu-pintu gerbang
bait suci di Yerusalem...dengan berpikir bahwa mereka
akan menyembah TUHAN.

Masalahnya adalah bahwa mereka itu orang-orang yang
tidak beriman, mereka mencintai adat-istiadat, tetapi tidak
mengasihi Allah. Mereka mengabaikan apa yang paling
penting bagi TUHAN Allah yang menciptakan mereka...
meskipun la sudah secara istimewa memberkati bapak
leluhur mereka, Abraham, Ishak, dan Yakub.

Yeremia diminta untuk berhenti berdoa bagi orang-orang
yang bersifat pemberontak ini.

Ayat Y Tiadakah engkau melihat apa yang
dilakukan mereka di kota-kota Yehuda

dan di jalan-jalan Yerusalem?

18 Anak-anak memungut kayu bakar,

dan bapa-bapa menyalakan api,

dan perempuan-perempuan meremas adonan,

/ jadi seluruh keluarga terlibat... yang tampak merupakan
hal yang baik dan pantas, benar begitu?

Salah!

untuk membuat penganan bagi ratu sorga / dan
Anda mungkin bertanya, siapa itu?

Jika Anda tidak pernah mendengar tentangnya, bagus!
Dia ngga layak dikenal siapa pun. TUHAN memberi tahu
Yeremia mengapa la akan mendisiplinkan Yehuda sebagai
bangsa... dan perhatikan bahwa TUHAN jelas-jelas marah
sebab orang-orang ini dengan membangkang menolak
untuk mematuhi Dia, sementara mereka dengan bodoh
bersiap-siap untuk menyembah si ratu sorga sampah ini.
Gambaran lebih lengkap tentang penghakiman Allah
terhadap Yehuda dapat dibaca dalam Yeremia 44.

Siapa ratu sorga ini?

la dapat ditelusuri ke belakang ke zaman Menara Babel,
masa-masa paling awal dari Babel, segera setelah air bah
Nuh, ketika Semiramis yang bernafsu syahwat terlalu besar,
istri Nimrod—Nimrod ini adalah si pemberontak ternama
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against God... and she was up to acquiring power. In
Mesopotamian, the names: Ishtar (from where comes:
Easter, as in Easter eggs, and bunny rabbits and other
fertility rites and relics), Astarte, Ashtoreth and other
variants... indicate she was chiefly a goddess of sex
and war...

and for some reason the women of Judah attributed to
her... not only their sexual fertility but also a productive
annual harvest season.

Over the centuries, the roman church cloned many
Babylonian festivals and foolishly attempted to paste over
the stale, pagan traditions with Christian themes such as
Saturnalia (the red and green holiday, we know now as
Christmas) the wintry sex festival that suddenly became...
the time when Christ was born, and Mary was made the
queen of heaven.

John clearly sees in the Revelation 17 — 18... the last
faithless, religious whore... called Mystery, Babylon the
great, who sits on many waters (so this whore has a
global agenda)...

who is also called a Mother of Whores (so she has
creepy, STD children who admire her, and scratch too)

who erroneously think she is not just a royal jackass, but
some queen and definitely someone’s bride, but certainly
we know she is NOT the bride of Christ, because that is
chapter 19!

Back to the LORD talking to Jeremiah,

children... and fathers... and women...
make cakes to the queen of heaven

and pour drink offerings to other gods / so they had
some fancy party tradition going on in Judah; probably as
fancy as Christmas time in the West, where in 2015 they
spent $600,000,000.00 in presents.
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melawan Allah... dan Semiramis hendak memperoleh
kekuasaan. Dalam bahasa Mesopotamia, nama-nama
seperti Ishtar (asal kata Easter (Paskah), seperti dalam
telur Paskah, dan kelinci serta berbagai upacara
kesuburan dan barang peninggalan lain), Astarte,
Ashtoreth dan kata-kata sejenisnya...menunjukkan bahwa
ia terutama adalah dewi seks dan perang...

dan karena suatu alasan perempuan-perempuan| Yehuda
menganggapnya sebagai sumber... bukan hanya dari
kesuburan rahim mereka, melainkan juga dari hasil panen
setiap tahun.

Selama berabad-abad, gereja roma mengkloning
banyak perayaan Babel, dan dengan bodoh berusaha
menyalin tradisi-tradisi kafir yang sudah basi dan
menutupinya dengan tema-tema Kekristenan, seperti
Saturnalia (hari raya merah dan hijau, yang kita ketahui
sekarang sebagai Natal), pesta seks musim dingin yang
tiba-tiba menjadi... waktu ketika Kristus dilahirkan, dan
Maria dijadikan ratu sorga.

Yohanes dengan jelas melihat dalam Wahyu 17 - 18...
pelacur terakhir yang tidak beriman, dan bersifat
agamis... yang disebut suatu Rahasia, Babel besar,
yang duduk di tempat yang banyak airnya (jadi
pelacur ini mempunyai agenda global)...

yang juga disebut Ibu dari Wanita-wanita Pelacur (jadi
ia mempunyai anak-anak yang menyeramkan, dan
terjangkiti penyakit kelamin menular, yang memujanya, dan
juga menggaruk-garuknya)

yang secara keliru berpikir bahwa ia bukan sekadar orang
dungu dari suatu kerajaan, melainkan juga seorang ratu,
dan tentu saja mempelai dari seseorang. Tetapi kita tahu
secara pasti bahwa ia BUKAN mempelai Kristus, sebab
mempelai Kristus ada di Wahyu pasal 19!

Kembali kepada TUHAN yang sedang berbicara kepada
Yeremia,

anak-anak... dan bapa-bapa... dan perempuan-
perempuan... membuat penganan persembahan
bagi ratu sorga

dan mempersembahkan korban-korban curahan
kepada allah-allah lain / jadi mereka sedang
mengadakan tradisi pesta yang mewah di Yehuda;
mungkin semewah waktu perayaan Natal di Barat, di mana
pada tahun 2015 mereka menghabiskan $600.000.000.00
(8 trilyun rupiah) untuk hadiah.
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dengan maksud untuk menyulut murka-Ku.

Dang! | forgot to provoke God to anger, | mean...
| forgot again to participate in all the fun...
preferring instead to acknowledge the 7 Days of
the Lord, particularly the 3 during

the Festival of Ingathering...

after all, Paul wrote those 3 Days are also:
shadows of things to come, to be fulfilled in
Christ.

Aduh! Saya lupa untuk menyulut murka Allah,
maksud saya... saya lupa lagi untuk ikut serta
dalam semua kesenangan itu ... dan lebih
memilih mengakui 7 Hari Tuhan, khususnya 3 di
antaranya selama Hari Raya Pengumpulan Hasil
... bagaimanapun juga, Paulus menulis bahwa
ke-3 Hari itu juga adalah: bayangan dari hal-
hal yang akan datang, yang akan digenapi

dalam Kristus.

¥ Do they provoke Me to anger? says the LORD:

Do they not provoke themselves to their own
shame?

2 Therefore thus says the Lord Gob;
Behold, My anger

and My wrath shall be poured out on this place /
He has been talking about the holy land... temple in
Jerusalem that was holy, but | guess no longer needed,

poured out... on man and on beast;

on the trees of the field,

and on the fruit of the ground;

and it will burn and not be quenched.

2L Thus says the LoORD of hosts, the God of Israel /
the name means:

those allegedly ruled by God;

Add your burnt offerings to your sacrifices,

and eat! / God wasn't interested in their offerings.
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¥ Hati-Kukah sebenarnya yang mereka buat
murka? demikianlah firman TUHAN:

Bukankah hati mereka sendiri, sehingga mereka
menjadi malu?

20 Sebab itu beginilah firman Tuhan ALLAH;
Sesungguhnya, murk-Ku

dan amarah-Ku akan tercurah ke tempat ini / la
sedang berbicara tentang tanah suci... bait suci di
Yerusalem yang kudus, tetapi saya kira tidak diperlukan lagi,

tercurah... ke atas manusia dan ke atas hewan;
ke atas pohon-pohonan di padang,
dan ke atas hasil tanah;

dan amarah itu akan menyala-nyala dengan tidak
padam-padam.

2 Beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah
Israel / nama Israel berarti:

orang-orang yang dikatakan diperintah oleh Allah;

Tambah sajalah korban bakaranmu kepada
korban sembelihanmu,

dan nikmatilah dagingnya! / Allah tidak tertarik
dengan persembahan-persembahan mereka.
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22For | did not speak to your fathers concerning
burnt offerings or sacrifices,

nor commanded them... the day that | brought
them out of the land of Egypt:

2 But this | commanded them, saying,

Obey My voice, and I will be your God, and you
shall be My people:

walk in all the ways | commanded you, that it may
be well with you.

24 But they listened not, nor leaned forward with
their ear,

but walked in the counsels of their stubborn, evil
heart,

and went backward, and not forward. / they got
stuck walking through life... butt first, in reverse!

% Since the day your fathers came out of the land
of Egypt to this day,

| have sent you all My servants the prophets, day
after day sending them:

% Yet they listened not to Me, nor leaned forward
with their ear,

but stiffened their neck: they did worse than their
fathers.

2" Therefore you shall speak all these words to
them;

but they will not listen to you:
you shall call to them;

but they will not answer.
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22Gebab Aku tidak mengatakan kepada nenek
moyangmu sesuatu tentang korban bakaran dan
korban sembelihan,

atau memerintahkan kepada mereka... pada hari
ketika Aku membawa mereka keluar dari tanah
Mesir:

2 Tetapi inilah yang telah Kuperintahkan kepada
mereka,

Patuhilah suara-Ku, maka Aku akan menjadi
Allahmu dan kamu akan menjadi umat-Ku:

ikutilah seluruh jalan yang Kuperintahkan
kepadamu, supaya kamu berbahagia.

% Tetapi mereka tidak mau mendengarkan, dan
tidak mau memberi perhatian,

tetapi mengikuti rancangan-rancangan dan
kedegilan hati mereka yang jahat,

dan mereka mundur ke belakang, dan bukan
maju ke depan. / mereka mentok dalam menjalani
hidup... pantat duluan, secara terbalik!

% Dari sejak waktu nenek moyangmu keluar dari
tanah Mesir sampai waktu ini,

Aku mengutus kepada mereka hamba-hamba-Ku,
para nabi, hari demi hari, terus-menerus:

% Tetapi mereka tidak mau mendengarkan
kepada-Ku, dan tidak mau memberi perhatian,

tetapi mereka menegarkan tengkuk: mereka
berbuat lebih jahat dari pada nenek moyang
mereka.

27 sekalipun engkau mengatakan kepada mereka
segala perkara ini,

mereka tidak akan mendengarkan perkataanmu,
dan sekalipun engkau berseru kepada mereka,

mereka tidak akan menjawab engkau.
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2 And you shall say to them, This nation does not
obey the voice of the LORD their God,

nor receive correction:

truth has perished, and has been cut off from their
mouth.

2 Cut off your hair, O Jerusalem / as a sign of
mourning and humility,

and throw it away, take up a lamentation on
barren places;

for the LORD has rejected and abandoned this
generation of His wrath.

When we read these sobering words, remember what Paul
wrote to the Thessalonians,

We are not appointed unto wrath, but to salvation
through Jesus Christ the Lord.

%0 For the children of Judah have done evil in My
sight, says the LORD:

they have set their detestable things in the house
which is called by My name, to pollute it.

31 They have built the high places of Tophet, which
is the valley of the son of Hinnom,

to burn their sons and their daughters in the fire /
the despicable practices of Judah included such mindless
evil toward their children,

Judah was more evil than their heathen neighbors;

but is it any more despicable than the 50,000,000 aborted
babies since the 1970’s?

which | did not command,

nor did it enter My heart.
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8 Sebab itu, katakanlah kepada mereka: Bangsa
ini tidak mau mendengarkan suara TUHAN,
Allah mereka,

dan tidak mau menerima penghajaran:

kebenaran telah lenyap, dan sudah hapus dari
mulut mereka.

2 Cukurlah rambut kepalamu, hai Yerusalem /
sebagai tanda berkabung dan merendahkan diri,

dan buanglah, angkatlah ratapan di atas bukit-
bukit gundul;

sebab TUHAN telah menolak dan membuang
angkatan yang kena murka-Nya ini.

Ketika kita sedang membaca kata-kata yang menenangkan
ini, ingatlah saja apa yang ditulis Paulus kepada jemaat di
Tesalonika,

kita tidak ditetapkan untuk ditimpa murka, tetapi untuk
beroleh keselamatan oleh Yesus Kristus, Tuhan kita.

%Sebab anak-anak Yehuda telah melakukan apa
yang jahat di mata-Ku, demikianlah firman
TUHAN:

mereka telah menempatkan dewa-dewa mereka
yang menjijikkan di rumah yang atasnya nama-
Ku diserukan, untuk menajiskannya.

81 Mereka telah mendirikan bukit-bukit
pengorbanan yang bernama Tofet, yaitu lembah
Ben-Hinom,

untuk membakar anak-anaknya lelaki dan
perempuan / perbuatan-perbuatan Yehuda yang keji
mencakup kejahatan yang dungu seperti itu terhadap
anak-anak mereka. Yehuda lebih jahat daripada tetangga-
tetangga mereka yang kafir;

tetapi apakah itu lebih keji daripada 50 juta bayi yang
diaborsi sejak tahun 1970an?

suatu hal yang tidak pernah Kuperintahkan,

tidak pula itu pernah timbul dalam hati-Ku.
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32 Therefore, behold, the
days come, says
the LorD, when it will
no more be called
Tophet, nor the valley
of the son of Hinnom,

but the Valley of
Slaughter:  for they
shall bury in Tophet,
because there is no
other place.

3 And the carcasses of
this people shall be food
for the birds of the
heavens,

and for the beasts of the
earth;

and no one shall
frighten them away.

3 Then 1 will silence
from the cities of Judah,

and from the streets of Jerusalem,
the voice of joy, and the voice of gladness,

the voice of the bridegroom, and the voice of the
bride:

for the land shall be desolate.
| wonder... the great number of Jewish people now days;
even for those in the church now days

who have returned to Jerusalem after the years of exile...
during the time of the Gentile nations, (...those who have
embraced Jesus the Messiah excepted)

Do they hear the impending warning? Do they hear the
imminent danger still found in these verses?

Jeremiah and the other prophets... have many more things
to tell us about that ancient land.
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32Sebab itu, sesungguhnya,
waktunya akan datang,
demikianlah firman
TUHAN, ketika tempat itu
tidak lagi disebut Tofet dan
Lembah Ben-Hinom,

ANGIENT

melainkan Lembah
Pembantaian: sebab orang
akan menguburkan mayat di
Tofet karena kekurangan
tempat.

% Dan mayat bangsa ini akan
menjadi makanan burung-
burung di udara,

serta binatang-binatang di
bumi;

dan tidak akan ada yang
mengusir binatang-binatang
itu.

3Lalu akan Kuhentikan
dari kota-kota Yehuda,

dan dari jalan-jalan Yerusalem,
suara kegirangan dan suara sukacita,

suara pengantin laki-laki dan suara pengantin
perempuan:

sebab negeri itu akan menjadi tempat yang
tandus.

Saya bertanya-tanya... sejumlah besar orang Yahudi
sekarang ini; bahkan untuk orang-orang yang ada dalam
gereja sekarang ini

yang sudah kembali ke Yerusalem setelah pembuangan
selama bertahun-tahun ... sewaktu zaman bangsa-bangsa
berlangsung, (...kecuali mereka yang sudah menerima
Yesus sang Mesias)

Apakah mereka mendengar peringatan yang akan datang
ini? Apakah mereka mendengar bahaya yang sudah dekat
yang masih ditemukan dalam ayat-ayat ini?

Yeremia dan nabi-nabi lain...masih mempunyai banyak
hal lain untuk diberitahukan kepada kita tentang negeri
kuno itu.
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